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2. Spanish folk tale: genre, compositional and linguopragmatic aspects

Pedepar:

1. lucepTaliito npucCBsY€HO BUBYEHHIO >KaHPOBO-KOMITO3UIIilfHOI Ta JIIHIBOIIparMaTU4yHoi crielindikul iCllaHChKUX
HapOJHUX Ka30K. Y poOOTi MpoaHani3oBaHoO icrIaHChKi HApOJHi Ka3Ky (PobKIOPHOI Tpanuii, 3adikcoBaHi Ha
IIMCHbMi 3i 30epekeHHSIM aBTEHTUYHOI (OpPMU Ta 3MIiCTy TeKCTiB. Y nucepranii 3aIpoOroHOBaHO KOMITJIEKCHUH MiXiT,
IO BUBYEHHSI Ka3KOBUX OIOBiiell. AHasli3 po3IoyYaTo 3 AeTaJbHOI0 ONUCY iX KaHPOoBOi crienndiky, sKa BIJIMBAE Ha
MOBHE 0(POPMJIEHHS TEKCTY Ta JleTEePMiHye 3aKOHOMIPHOCTI IOr0 CTPyKTYPHO-3MiCTOBOi opraHiszatiii. B po6oTi
NoJaHo Kiacudikaliiio JOCTiIKyBaHUX OOUHUIb BiITIOBIIHO 10 iX CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH i 3MiCTy, OIIMCAHO
KyJIbTYPHO-HalliOHaJIbHi OCOGJIMBOCTI KOKHOI 3 BUBHAY€HUX I'PYIl. BcTaHOB/IEHO iHBapiaHTHY KOMIIO3ULHY
MOJeJIb iCIIaHChKUX HapOJHMX Ka30K. BU3Hau€eHo i pO3KpUTO NparmMaTuydHi QyHKIii He3MIHHUX CTPYKTYPHO-
3MiCTOBMX KOMITOHEHTIB iCIIaHCHKOTO Ka3KOBOI'O TEKCTY, 3'1COBAHO CII0OCOOM Ta 3acO0M Bepbarizallii B HUX
aBTOPCHKUX iHTeHLii. [IpoBeneHo knacu@ikauiio i aHani3 PyHKLi yCHO-PO3MOBHUX €JIEMEHTIB Y iCIIaHCBKUX

Ka3KOBUX TEKCTAX, BUSBJIEHO iX BHECOK Y NOCUJIEHHA iJIOKYTI/IBHOi CWJIN BHCJIOBJIEHHS. ,HOCJIi,H)KeHO JIEKCUKO-



CHMHTAKCH4Hi 3aC00M iHTeHCcHu(iKallii IparMaTU4YHOro BILJIMBY B iCTIaHCHKMAX HAPOJHUX Ka3Kax.

2. The thesis focuses on the analysis of specific genre, compositional and linguopragmatic features of Spanish folk
tales. Spanish folk tales, fixed in a written form, with the authentic form and contents of the text being preserved,
are analyzed in the research work. This thesis suggests a complex approach to the study of tale stories. The
analysis begins with the detailed description of their specific genre features, that influence the language of the text
and determine the regularity of it's structural and thematic organization. The work contains the classification of
the researched units in conformity with their semantic structure and contents, cultural and national peculiarities
of each of the suggested groups being described. The analysis has established the invariant compositional model of
Spanish folk tales. The functions of permanent structural and thematic components are analyzed from pragmatic
perspective. Special attention was paid to the ways and mechanisms of verbalization of author's intentions in the
invariant structural components. The study suggests a classification and a comprehensive analysis of the functions
of speech elements in the folk tales and their influence on the augmentation of illocutive force of speech acts.
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